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ΕΝΟΤΗΤΑ 2             		 	   ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ

αγαπώ(-άω) mám rád, miluji
αγγλικά anglicky
Άγγλος, ο Angličan 
αγοράζω kupuji, nakupuji
αεροδρόμιο, το letiště
αεροπλάνο, το letadlo
ακούω slyším, poslouchám
ακριβώς přesně
αλλά ale
άντρας, ο muž
[bookmark: _Hlk120026077]απαντώ(-άω) odpovídám
άσκηση, η cvičení, cvik
αυτοκίνητο, το auto
βγαίνω vycházím, vystupuji
βιβλίο, το kniha
βλέπω vidím, dívám se
Βόλος, ο Volos
βόλτα, η procházka
βράδυ, το večer
γάιδαρος, ο osel
γερμανικά, τα němčina
γλώσσα, η jazyk
γραφείο, το kancelář; psací stůl
γυναίκα, η žena
διαβάζω čtu, učím se
διψώ(-άω) mám žízeň, žízním
εισιτήριο, το jízdenka, lístek, vstupenka
εκεί tam
Έλληνας, ο Řek
Ελληνίδα, η Řekyně
ελληνικός, -ή, -ό řecký
εμπρός vpřed, dále (pobídka při vstupu), (na)před
εντάξει v pořádku, dobře, OK
εστιατόριο, το restaurace
έχω mám
ζητώ(-άω) žádám hledám
θέατρο, το divadlo
Θεσσαλονίκη, η Thessaloniki, Soluň
θηλυκó, to podstatné jméno ženského rodu
ιαπωνικά, τα japonština
ιδέα, η idea, myšlenka, nápad
ισπανικά, τα španělština
ιταλικά, τα italština
κάθε každý
καλός, -ή, -ό dobrý
καρέκλα, η židle
καταλαβαίνω rozumím, chápu
κατάλογος, ο seznam, soupis; katalog
κάτι něco
κέντρο, το střed; středisko; centrum (města)
κινέζικα, τα čínština
κολλητός, -ή nejlepší přítel (přítelkyně)
κορίτσι, το děvče
κουρασμένος, -η, -ο unavený, vyčerpaný
Κρήτη, η Kréta
λέξη, η slovo
λεπτό, το minuta; cent
λεφτά, τα peníze
λεωφορείο, το autobus
λογαριασμός, ο účet
λοιπόν tedy, nuže
λουλούδι, το květina
λύκος, ο vlk
μα avšak; ale
μετρό, το metro, podzemní dráha
μήπως zdali, jestli (pak), snad
μητέρα, η matka, maminka
μηχανή, η stroj, přístroj; motor; motorka
μιλώ(-άω) mluvím
μουσείο, το muzeum
μουσική, η hudba
μπαίνω vcházím, nastupuji
μπαλόνι, το balón
μπαράκι, το malý bar
νομίζω domnívám se, myslím si
νοσοκομείο, το nemocnice
ξενοδοχείο, το hotel
ξυπνώ (-άω) probouzím (se), budím (se) 
όμορφος, -η, -ο krásný
όμως ale, přece
όταν když
ουδέτερο, το podstatné jméno středního rodu
πάντα vždy, vždycky
παράδειγμα, το vzor, příklad
παραλία, η pobřeží, pláž 
παρέα, η společnost
πάρτι, το večírek
πατέρας, ο otec, tatínek
πάω chodím, jdu, jezdím, jedu
πεινώ(-άω) mám hlad
Πειραιάς, ο Pireus
περίπτερο, το trafika
περνώ(-άω) trávím (čas), ubíhám, přecházím
περπατώ(-άω) chodím, procházím se
πετώ(-άω) létám; házím, vyhazuji
πίνω piji
πληρώνω platím
πλοίο, το loď
ποδήλατο, το jízdní kolo
ποιος, -α, -ο kdo, který, jaký
πόλη, η město
ποτό, το pití, nápoj 
πουλί, το pták
πριν před (časově); dříve, předtím
πρόβλημα, το problém
πώς jak
ραντεβού, το schůzka 
ρουμανικά, τα rumunština
ρωσικά, τα ruština
ρωτώ(-άω) ptám se
Σάββατο, το sobota
σαλάτα, η salát
σαν jako; jako (by), když, jestliže
σοκολάτα, η čokoláda
σουηδικά, τα švédština
σταματώ(-άω) zastavuji (se), přestávám
στάση, η zastávka, stanice
συχνά často
ταβέρνα, η taverna, hospoda
τάξη, η třída, řád, pořádek
ταξί, το taxi
τηλέφωνο, το telefon 
τι co
τουριστικός, -ή, -ό turistický
τουρκικά, τα turečtina
τραπέζι, το stůl
τρένο, το vlak
τρώω jím 
τώρα teď
υπολογιστής, ο počítač
φαγητό, το jídlo, pokrm
φαρμακείο, το lékárna
φεύγω odcházím, odjíždím, utíkám
φίλη, η přítelkyně
φίλος, ο přítel
φούρνος, ο pekárna, pec, trouba
Χαλκιδική, η Chalkidiki
χάρτης, ο mapa; charta
χρόνος, ο čas; rok
χτυπώ(-άω) biju, klepu; šlehám
χώρα, η země (stát)
ψάχνω hledám
ψωμί, το chléb
ώρα, η hodina, čas

                                          ΕΚΦΡΑΣΕΙΣ

Καλή όρεξη.                                        Dobrou chuť.
Κάνω ή γράφω την εργασία μου.  Dělám nebo píšu domácí úkoly.
Πάω βόλτα.                                         Jdu na procházku.
Πάω για καφέ/φαγητό.                   Jdu na kávu/jídlo.
Πάω με τα πόδια.                              Jdu pěšky.
Σπουδάζω αρχαιολογία                   Studuji archeologii.
Τα λέμε.                                               Uvidíme se. Na viděnou.
Τι λες (λέτε).                                        Co na to říkáš (říkáte)?
Χτυπάει το κινητό.                            Zvoní mobil.



